
ZMLUVA 0 POSKYTNUTi SLUiIEB 
6. 7/2018 

uzatvorena podl'a ustanovenia § 269 ods. 2 
Obchodneho zakonnika 

medzi zmluvnYmi stranami: 
1. Slovenska filharmonia (SF) 

sidlom Medend 3, 816 01 Bratislava 

bankove 	Statna pokladnica 
spojenie: 
eislo fietu: 
	

IBAN: SK95 8180 0000 
0070 0007 0107 
BIC k6d (SWIFT) 
SPSRSKBA 

Ie0: 	00164704 
DIO: 	2020829932 
IC DPH: 	SK2020829932 

(d'alej „poskytovatel"`) 

a 

2. Miipa Budapest - Palace of Arts 
Nonprofit Ltd. 
Sidlo: Komor Marcell u. 1., 1095 
Budapest, Hungary 
EU VAT ID number: HU12697715 
Zastupena: Mr. Csaba Kael, CEO 
Bankoye spojenie: MKB Bank Zrt. 
IBAN: 
HU95 1030 0002 5080 1703 2630 4885 
SWIFT: MKKB HU HB 

(d'alej „objednavater) 

Zmluvne strany sa dohodli na zmluve 
s niZgie uvedenm obsahom: 
1. Poskytovatel' sa zavazuje prenechaf 

objednavatel'ovi na kratkodobe uzivanie 
priestory nachadzajuce sa v nehnutel'nosti 
s oznaeenim Reduta, na ulici Medend e.3 
v Bratislave, a to nasledovne priestory: 
Koncertna sien SF, verejne gatne a gatne 
pre fieinkujiacich , Stlpova sien /spodna 
east'/ a zazemie pre catering 
(d'alej len „priestory") 
Poskytovatel' zaroven zabezpeZ.-:i aj 
obvykle pinenie spojene s najmom 

Agreement for Services 
No. 7/2018 

concluded pursuant to Section 269(2) of 
the Commercial Code, 

by As-Built Drawings between: 
1. Slovenska filharmonia (Slovak 

Philharmonic) 
with their Registered Office at Medend 3, 
816 01 Bratislava 

Banking 	Statna pokladnica 
Information: 
Account No.: IBAN: SK95 8180 0000 

0070 0007 0107 
BIC (SWIFT) 
SPSRSKBA 

Corporate ID: 00164704 
Tax ID: 	2020829932 
VAT Reg.No: SK2020829932 

(the "Service Provider") 

and 

2.Miipa Budapest - Palace of Arts 
Nonprofit Ltd. 
Registered office: 
Komor Marcell u. 1., 1095 Budapest, 
Hungary 
EU VAT ID number: HU12697715 
Represented by: Mr. Csaba Kael, CEO 
Banking information: MKB Bank Zrt. 
IBAN: 
HU95 1030 0002 5080 1703 2630 4885 
SWIFT: MKKB HU HB 

(the "Customer") 
The Parties conclude the following 
agreement: 
L Service Provider undertakes to lease to the 

Customer on a short term-basis premises 
situated in immovable property known as 
'Reduta', situated at Medena 3 in 
Bratislava, namely the following 
premises: (the "Premises").Concert Hall 
of the Slovak Philharmonic, public 
dressrooms and artists dressrooms, 
Column Hall / groundfloor and space for 
catering (futher "the premises") 

 

Miipa Budapt016-302/2018 
Nonprofit Ltd. 
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nebytovych priestorov a to dodavku tepla, 
vody a energie na bane poulitie. 

2. Odelom poskytnuti a priestorov je 
realizacia: skaka koncert a po koncerte 
recepcia 
Poskytnutie priestorov bude realizovane 
dna 8.4.2018 od 13,00 - 23,00 
hod./Koncertna siefi/ 
A Stlpova sien od 16.00 hod. do 24.00 
hod. 

3. Objednavatel' sa zavazuje zaplatit' iihradu 
za u2ivanie poskytnutYch priestorov vo 
vYgke 11.500,- € bez DPH a to 
bezhotovostne bankovYm prevodom na 
zaklade faktiiry na beny ii'det SF v Statnej 
pokladnici d'alej pozri bod 13. 

4. Objednavatel' je opravnenY 
poskytnutY priestor len v rozsahu a na ucel 
stanoveny touto zmluvou. Objednavatel' 
je povinn* po skoneeni triivania 
priestorov upravit' priestory do 
p6vodneho stavu, v pripade ak to 
neodovzda 	v dohodnutom 	ease 
a upravene, poskytovatel' je opravne4 
poiadovar od objednavatera zaplatenie 
pokuty za kaidit zaeat6 hodinu vo 
vSigke 2.000,-€. 

5. Zhotovenie zvukoveho zaznamu alebo 
videozaznamu z uskutooneneho podujatia 
je povolene len pre archivne ucely 
objednavatel'a. 

6. Objednavatel' nie je opravneny poskytmlf 
priestory vymedzene v bode 1 tejto 
zmluvy inej osobe. 

7. Objednavatel' je 	povinny ulivaf 
poskytnute priestory starostlivo tak, aby 
na nich nevznikla gkoda. Poskytovatel' 
nezodpoveda za pripadne §kody vzniknute 
na maj etku objednavatera. 

In addition, the Service Provider shall 
provide other performance normally 
associated with lease of non-residential 
premises, such as supplies of heat, water 
and power for customary use. 

2. The Premises are leased for the following 
purpose: rehearsal and concert and after 
party 
The Premises will be made available on 
8.4.2018 from 1 p.m. till 11 p.m. / Concert 
Hall and from 4.00 pm till 12.00 pm 
Column Hall 

3. Customer agrees to pay a payment against 
a valid invoice of the Service Provider 
covering for the use of the Premises 
11.500, - € exclusive of VAT to be made 
by wire transfer to the bank account 
maintained with the bank Statna 
pokladnica as specified in Article 13 
below. 

4. Customer shall be entitled to use the 
leased premises solely in the extent and for 
purposes as set out in this Agreement. 
Upon termination of the use, Customer 
shall ensure that the Premises be 
reverted in their original condition; 
should the Customer fail to hand over 
the Premises when and as agreed, the 
Service Provider will be entitled to 
charge to the Customer a penalty of 
EUR 2,000.- for each additional 
commenced hour of delay. 

5. Customer is permitted to make an audio or 
video recording of the event for its archive 
purposes only. 

6. Customer shall not be authorized to sublet 
the Premises defined in Article 1 to any 
third party. 

7. Customer agrees to use the Premises with 
due care in order to prevent occurrence of 
any damage on/in the Premises. Service 
Provider assumes no liability for any 
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damages to the Customer's property, 
should any occur. 

8. Customer shall be liable to the Service 
Provider for damages caused while the 
Premises are leased to Customer, 
regardless whether caused by the 
Customer or other person(s) to whom 
Customer allowed access to the Premises. 
Customer shall amend, at its own costs 
and expense, any damage occurring 
during the time of its use of the Premises, 
and shall do so within three (3) days of 
termination of the event. If the Customer 
fails to remove the damage when and as 
required, the Service Provider will mail to 
the Customer an invoice for an amount 
corresponding to quantification of the 
damage(s); by signing this Agreement, the 
Customer agrees to settle such invoice in 
full on or before its due date. 

9. In accordance with Act of the National 
Council of the Slovak Republic No. 
314/2001 Coll., Customer is required to 
keep all emergency routes and emergency 
exits unobstructed. 

10. Customer shall secure at its own expense 
the removal of all things/equipment from 
the leased Slovak Philharmonic premises 
brought thereto in association with the 
event described in this Agreement, and the 
catering company shall remove all 
garbage produced in association with the 
event. 

11. The Parties have agreed that Service 
Provider will provide to the Customer also 
the following services required for 
holding the event(s) under this Agreement 
- cleaning before/after the event / concert 
and after party/, supervision, technical 
service, preparation of stage, firemen, 
hostesses, wardrobes, lightening of the 
hall, air condition, engineering, tickets 
printing with required text in amount of 
5.150,- Eur exclusive of VAT 
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8. Objednavater zodpoveda za §kodu, ktora 
vznikne poskytovatel'ovi v ease 
poskytnutia priestorov, bez ohl'adu nato ei 
ju sposobi objednavater alebo ine osoby, 
ktorym objednavater umanil vstup do 
tychto priestorov. Objednavater je 
povinny na vlastne naklady odstranif 
gkody, ktore vzniknii v ease u2ivania a to 
do 3 dni po akcii. V pripade, 2e gkoda 
nebude v stanovenom Case odstranena 
objednavaterom, poskytovatel' zagle 
falctitru objednavaterovi na Uhradu 
vyeislenej Akody, s iihradou ktorej 
v predloienej vy§ke a v lehote jej 
splatnosti podpisom tejto zmluvy 
objednavater suhlasi. 

9. Objednavater je povinny podl'a zakona 
NR SR C. 314/2001 Z.z. dodr2iavaf v Case 
u2ivania 	priestorov 	vol'nost' 
a priechodnost' VgetkYch unikovYch ciest 
a vYchodov. 

10. Objednavater je povinny zabezpeeif na 
svoje naklady odvoz vgetkej techniky 
pou2itej pre kulturnom programe 
z prenajatych priestorov a cateringova 
firma odpad vzniknutych v sitvislosti 
s realizaciou podujatia. 

11. Zmluvrie 	strany 	sa dohodli, 	2e 
poskytovatel' poskytne objednavaterovi 
sluThy, ktore su potrebne pre realizaciu 
podujatia, a to: upratovanie pred a po akcii 
/koncert a recepcia/, dozor, slu2ba 

	

technikov,priprava 	 p6dia 
hasiei,uvadzaeky,gatniarky,osvetlenie 
saly ,klimatizer,vytlaeenie vstupeniek 
zadanie textu v sume 5.150,-€ bez DPH 

12. Objednavater je povinny predlo2if 
poskytovaterovi 5 dni pred zaeatim 
u2ivania priestorov na odsahlasenie 
presny harmonogram prac, scenar 
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a rozsah 	poulivanej 	zvukovej, 
osvetrovacej, pripadne inej techniky a jej 
rozmiestnenie 	v poskytnutYch 
priestoroch. Paas doby najmu je 
objednavater povinnj cloth-Nave 
ustanovenie tejto zmluvy, riadit' sa 
pokynmi poskytovatel'a, doru6f 
zoznam ()sob opravnenjrch vstupovat' 
do zazemia prenajimanjch priestorov, 
doru 	zoznam kontaktnjrch osob 
zodpovedn 'ych za priebeh podujatia. 

13. Objednavater sa zavazuje dohodnutU 
odplatu uhradit' na zaklade faktUry SF do 
3.4.2018 za poskytnutie priestorov, 
a poskytnutie ostatnYch sluzieb spolu vo 
vjgke 16.650 ,- € bez DPH -oslobodene 
Ak objednavater zrugi akciu, plati 
zmluvnit pokutu 20% z celkovej sumy 
Slovenskej filharmOnii. 

14. Zmluvne strany sa dohodli, 2e ak 
objednavateP nezaplati dohodnutit odplatu 
v dohodnutom termine, poskytovatel' je 
opraNneny okam2ite jednostranne, bez 
pisomneho alebo ineho upozornenia 
odstUpit od tejto zmluvy a odoprief 
objednavaterovi vstup do priestorov. 

15. Objednavater sa zavazuje spinif vgetky 
zakonne 	povinnosti 	vyplYvajuce 
z realizacie podujatia a taktie2 SOZA, 
Lita a pod. 

16. Pravna ainnosf zmien a dopinkov tejto 
zmluvy vy2aduje pisomma formu. 
Pripadne spory sa buck' zmluvne strany 
sna2if vyridif vzajomnou dohodou a a2 
nasledne sOdnou cestou. 

17. Iba vynia moc (vis major), ktord sposobi 
objektivnu nemanosf pinenia bude 
ospravedlnenim pre nespinenie povinnosti 

12. Five (5) days prior to commencement of 
the use of the Premises, Customer shall 
furnish to the Service Provider for its 
approval a precise schedule of works, 
schedule and scope of the use of sound, 
lighting and or any other technologies to 
be used, and their distribution over the 
leased Premises: During the lease term, 
the Customer shall abide by the 
provisions of this Agreement and 
instructions received from the Service 
Provider and shall deliver to the Service 
Provider a list of persons authorized to 
access the backstage of the leased 
Premises, and a list contact persons 
responsible for due and proper course 
of the event. 

13. Customer agrees to settle the Service 
Provider's invoice for the lease of the 
Premises and for securing additional 
services in an aggregate amount of 
16.650,- EUR exclusive of Vat on or 
before 3th April 2018 against a valid 
invoice of the Service Provider 
Should the Customer cancel the event, a 
cancellation fee of 20% of the total 
amount will be payable to the Slovak 
Philharmonic. 

14. The Parties have agreed that if the 
Customer fails to pay the agreed 
remuneration when as agreed, the Service 
Provider will be entitled to withdraw, 
unilaterally and without the need to serve 
a written or any other notice, from this 
Agreement and disallow to the Customer 
access to the Premises. 

15. Customer agrees to satisfy all its statutory 
obligations resulting from holding the 
event, including to SOZA, LITA, etc. 

16. To be valid and effective, any 
amendment(s) to this Agreement must be 
in the written form. Parties will attempt to 
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dohodnutYch v tejto zmluve. Zmluvne 
strany sa zavazujii, 2e v takomto pripade 
si nebudii domahaf spinenia tYchto 
povinnosti. 

18. 

Tato zmluva je platna odo dna jej 
podpisania zmluvnjimi stranami, 
podlieha povinnemu zverejfiovaniu 
v zmysle zakona NR SR 6.211/2000 Z.z. 
o slobodnom pristupe k informaciam 
v zneni neskorgich predpisov a fieinna 
je (Mom nasledujucim po dni jej 
zverejnenia. 

19. Zmluva je vyhotovend v §tyroch 
exemplaroch a ka2cla zo zmluvnych star). 
obdr'i 2 exemplare v sloveneine a v 
anglietine 
V pripade nezrovnalosti medzi 
jazykovymi verziami plati 
anglicka verzia zmluvy. 

V Bratislave, dna  

resolve disputes, if any, amicably; if such 
attempts fail, they may refer the disputed 
issue to courts for resolution. 

17. The sole excuse for any non-performance 
under this Agreement will be the 
occurrence of a Force Majeure event. In 
such a case, the Parties undertake not to 
enforce the performance of such 
obligations. 

18. This Agreement shall become valid 
upon its signature by both Parties and 
shall be subject to mandatory 
publishing as required under Act of the 
National Council of the Slovak 
Republic No. 2111/2000 Coll. 
concerning free access to information, 
as amended; the Agreement will 
become effective on the day following 
the day of its publishing. 

19. The Agreement has been executed in four 
(4) original copies; each of the Parties will 
retain two (2) original copies. The 
Agreement has been signed in English and 
in Slovak. In case of discrepancies 
between the two versions, the English 
version prevails. 

In Bratislava, dated 

K./ 

 

Za Slovenslai filharmOniu: 
Prof. Marian LapganskY, generalny riaditel' 

SF 

ZA 
Miipa Budapest - Palace of Arts Nonprofit 

Ltd. 
Mr. Csaba Kael, CEO 

For Slovenska filharmo (Slovak 
Philharmonic): 

Prof. Marian Lapgansky, General Director of 
SF 

FOR 
Miipa Budapest - Palace of Arts Nonprofit 

Ltd. 
Mr. Csaba Kael, CEO  

Jaticy  k,rot 	1nfA13-2__Ct 
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